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	Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

	
Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká. 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou označeny symbolem ▌ nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. 
Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU
o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o poskytování služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb zřízenými podle práva členských států, jejichž měnou není euro, a o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230
(COM(2023)0368 – C9‑0214/2023 – 2023/0211(COD))
(Řádný legislativní postup: první čtení)
Evropský parlament,
–	s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě (COM(2023)0368),
–	s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, v souladu se kterými Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9‑0214/2023),
–	s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,
–	s ohledem na stanovisko Evropské centrální banky ze dne 31. října 2023[footnoteRef:1], [1:  	Úř. věst. C, C/2024/669, 12.1.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/669/oj] 

–	s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 13. prosince 2023[footnoteRef:2], [2:  	Úř. věst. C, C/2024/1584, 5.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1584/oj.] 

–	s ohledem na článek 60 jednacího řádu,
–	s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A10‑0000/2025)
1.	přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;
2.	vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;
3.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i vnitrostátním parlamentům.

[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1</NumAm>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	Nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final] o zavedení digitálního eura zavádí digitální euro a stanoví pravidla týkající se digitálního eura, zejména pokud jde o jeho postavení zákonného platidla, distribuci, používání a základní vlastnosti, s cílem přizpůsobit euro technologickým změnám a zajistit jeho používání jako jednotné měny.
	(2)	Nařízení (EU).../...+ zavádí digitální euro a stanoví pravidla týkající se tohoto eura, zejména pokud jde o jeho vydávání, status zákonného platidla, distribuci, používání a základní prvky, s cílem přizpůsobit euro technologickým změnám a zajistit jeho používání jako jednotné měny.

	
	__________________

	
	+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)) a do poznámky pod čarou číslo, datum, název a odkaz na vyhlášení uvedeného nařízení v Úředním věstníku. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(3)	Je nezbytné zajistit, aby všichni poskytovatelé platebních služeb, ať už jsou zřízeni podle práva členských států, jejichž měnou je euro, nebo členských států, jejichž měnou euro není, mohli distribuovat digitální euro, a uplatňovat tak volný pohyb služeb v Unii. Poskytování platební služby v digitálních eurech všemi poskytovateli platebních služeb by přispělo k vysoké úrovni inovací, usnadnilo by platby a zvýšilo hospodářskou soutěž v celé Unii a zároveň je nezbytné pro ochranu integrity jednotného trhu. Všichni poskytovatelé platebních služeb zřízení v Unii by proto měli být schopni distribuovat platební služby v digitálních eurech za stejných podmínek fyzickým nebo právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou je euro, fyzickým nebo právnickým osobám, které si otevřely účet v digitálních eurech v době, kdy měly bydliště nebo byly usazeny v členských státech, jejichž měnou je euro, ale již v těchto členských státech bydliště nemají nebo tam nejsou usazeny, a návštěvníkům eurozóny. Poskytovatelé platebních služeb zřízení podle práva členských států, jejichž měnou není euro, by měli mít rovněž možnost distribuovat digitální euro všem ostatním fyzickým nebo právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, a v jiných zemích Evropského hospodářského prostoru nebo v jakýchkoli třetích zemích za podmínek stanovených v nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final].
	(3)	Je nezbytné zajistit, aby všichni poskytovatelé platebních služeb, ať už jsou zřízeni podle práva členských států, jejichž měnou je euro, nebo členských států, jejichž měnou euro není, mohli distribuovat digitální euro, a uplatňovat tak volný pohyb služeb v Unii. Poskytování platební služby v digitálních eurech všemi poskytovateli platebních služeb by přispělo k inovacím, usnadnilo by platby a zvýšilo hospodářskou soutěž v celé Unii a zároveň je nezbytné pro ochranu integrity jednotného trhu. Všichni poskytovatelé platebních služeb zřízení v Unii by proto měli být schopni distribuovat platební služby v digitálních eurech za stejných podmínek fyzickým nebo právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou je euro, fyzickým nebo právnickým osobám, které si otevřely účet v digitálních eurech nebo měly zařízení pro offline digitální euro v době, kdy měly bydliště nebo byly usazeny v členských státech, jejichž měnou je euro, ale již v těchto členských státech bydliště nemají nebo tam nejsou usazeny, a návštěvníkům eurozóny, a to v souladu se zvláštními omezeními týkajícími se používání digitálního eura, která byla stanovena v nařízení .../...+ . Návštěvníkům by měl být omezen přístup k automatickému financování a definancování online digitálního eura a jejich používání. Poskytovatelé platebních služeb zřízení podle práva členských států, jejichž měnou není euro, by měli mít rovněž možnost distribuovat digitální euro všem ostatním fyzickým nebo právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, a v jiných zemích Evropského hospodářského prostoru nebo v jakýchkoli třetích zemích za podmínek stanovených v nařízení (EU) .../...++.

	
	__________________

	
	+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	Na poskytování platebních služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb zřízenými podle práva členských států, jejichž měnou není euro, by se měly vztahovat stejné standardy dohledu jako na poskytovatele platebních služeb zřízené podle práva členských států, jejichž měnou je euro. Za tímto účelem by se na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o poskytování platebních služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb usazenými v členských státech, jejichž měnou není euro, měla vztahovat příslušná ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/23665 nahrazené směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o platebních službách a službách elektronických peněz na vnitřním trhu – COM/2023/366 final] a směrnice (EU) 2015/8436 nahrazené směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o boji proti praní peněz – COM/2021/423 final].
	(5)	Na poskytování platebních služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb zřízenými podle práva členských států, jejichž měnou není euro, by se měly vztahovat stejné standardy dohledu jako na poskytovatele platebních služeb zřízené podle práva členských států, jejichž měnou je euro. Za tímto účelem by se na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o poskytování platebních služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb usazenými v členských státech, jejichž měnou není euro, měla vztahovat příslušná ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/23665 a směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/8496.

	__________________
	__________________

	5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na vnitřním trhu, o změně směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES, 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a o zrušení směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35).
	5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na vnitřním trhu, o změně směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES, 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a o zrušení směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35).ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

	6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73).
	6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice Komise 2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73).ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Podobně jako v případě příslušných orgánů členských států, jejichž měnou je euro, podle nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final] by měly příslušné orgány odpovědné za dohled nad poskytováním platebních služeb podle směrnice (EU) 2015/2366 spolupracovat také s Evropskou centrální bankou pro účely dohledu nad uplatňováním povinností souvisejících s platbami stanovených v nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final].
	(6)	Podobně jako v případě příslušných orgánů členských států, jejichž měnou je euro, podle nařízení (EU).../...+, by příslušné orgány odpovědné podle směrnice (EU) 2015/2366 za dohled nad poskytováním platebních služeb měly rovněž spolupracovat s Evropskou centrální bankou pro účely dohledu nad uplatňováním povinností souvisejících s platbami stanovených v nařízení (EU) .../...++

	
	__________________

	
	+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(7)	V souladu s čl. 4 bodem 25 směrnice (EU) 2015/2366 se peněžními prostředky rozumí bankovky a mince, bezhotovostní peníze nebo elektronické peníze. Digitální euro jako nová forma peněz centrální banky s postavením zákonného platidla by mělo být považováno za peněžní prostředky podle směrnice (EU) 2015/2366 nahrazené směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o platebních službách a službách elektronických peněz na vnitřním trhu – COM/2023/366 final], která rozšiřuje definici peněžních prostředků na všechny formy peněz centrální banky vydávaných pro maloobchodní použití. Stejná definice peněžních prostředků by měla být zahrnuta do nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii.
	(7)	V souladu s čl. 4 bodem 25 směrnice (EU) 2015/2366 se peněžními prostředky rozumí bankovky a mince, bezhotovostní peníze nebo elektronické peníze. Digitální euro jako nová forma peněz centrální banky s postavením zákonného platidla by mělo být považováno za peněžní prostředky podle směrnice (EU) 2015/2366 nahrazené směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o platebních službách a službách elektronických peněz na vnitřním trhu – COM/2023/366 final], která rozšiřuje definici peněžních prostředků na všechny formy peněz centrální banky vydávaných pro maloobchodní použití. Stejná definice peněžních prostředků by měla být zahrnuta do nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/12301a.

	
	__________________

	
	1aNařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii (Úř. věst. L 274, 30.7.2021, p. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1230/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(9)	V souladu s článkem 42 nařízení (EU) 2018/1725 byli konzultováni evropský inspektor ochrany údajů a Evropský sbor pro ochranu osobních údajů, kteří vydali společné stanovisko dne [XX XX 2023],
	(9)	V souladu s článkem 42 nařízení (EU) 2018/1725 byli konzultováni evropský inspektor ochrany údajů a Evropský sbor pro ochranu osobních údajů, kteří vydali společné stanovisko dne 17. října 2023,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	specifických povinností, které ve vztahu k digitálnímu euru plní výrobci původních mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronické komunikace ve smyslu čl. 2 bodu 1 směrnice (EU) 2018/1972 usazení v členských státech, jejichž měnou není euro.
	c)	specifických povinností, které ve vztahu k digitálnímu euru plní výrobci původních mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronické komunikace ve smyslu čl. 2 bodu 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/19721a usazení v členských státech, jejichž měnou není euro.

	
	__________________

	
	1a Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou se stanoví evropský kodex pro elektronické komunikace (Úř. věst. L 321, 17.12.2018, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/1972/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	„digitálním eurem“ se rozumí digitální forma jednotné měny dostupná fyzickým a právnickým osobám ve smyslu čl. 2 bodu 1 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final];
	1.	„digitálním eurem“ se rozumí euro ve smyslu čl. 2 bodu 1 nařízení (EU) .../...+;

	
	__________________

	
	+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	„platební službou v digitálních eurech“ se rozumí platební služba v digitálních eurech ve smyslu čl. 2 bodu 8 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final];
	3.	„platební službou v digitálních eurech“ se rozumí platební služba v digitálních eurech ve smyslu čl. 2 bodu 8 nařízení (EU).../...+;

	
	__________________

	
	+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	„návštěvníkem“ se rozumí fyzická osoba ve smyslu čl. 2 bodu 22 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final];
	5.	„návštěvníkem“ se rozumí fyzická osoba ve smyslu čl. 2 bodu 22 nařízení (EU) .../...+;

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	„členským státem, jehož měnou není euro“ se rozumí členský stát ve smyslu čl. 2 bodu 23 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final];
	6.	„členským státem, jehož měnou není euro“ se rozumí členský stát, jehož měnou není euro ve smyslu čl. 2 bodu 23 nařízení (EU) .../...+;

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	„mobilním zařízením“ se rozumí mobilní zařízení ve smyslu čl. 2 bodu 31 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final].
	7.	„mobilním zařízením“ se rozumí mobilní zařízení ve smyslu čl. 2 bodu 31 nařízení (EU) .../...+;

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	V rámci směrnice (EU) 2015/2366 mohou poskytovatelé platebních služeb zřízení podle práva členských států, jejichž měnou není euro, poskytovat platební služby v digitálních eurech:
	V rámci směrnice (EU) 2015/2366 mohou poskytovatelé platebních služeb zřízení podle práva členských států, jejichž měnou není euro, poskytovat platební služby v digitálních eurech, které jsou stanoveny v příloze I nařízení (EU) .../... + pro offline digitální euro a v příloze II tohoto nařízení pro online digitální euro:

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	fyzickým a právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, za podmínek stanovených v článku 18 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final];
	d)	fyzickým a právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, za podmínek stanovených v článku 18 nařízení (EU) .../...+;

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	fyzickým a právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny ve třetích zemích, včetně území, na něž se vztahuje měnová dohoda s Evropskou unií, za podmínek stanovených v článcích 19 a 20 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final].
	e)	fyzickým a právnickým osobám, které mají bydliště nebo jsou usazeny ve třetích zemích, včetně území, na něž se vztahuje měnová dohoda s Evropskou unií, za podmínek stanovených v článcích 19 a 20 nařízení (EU) .../...+.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Evropská centrální banka může uživatelům digitálního eura, kteří jsou uvedeni v prvním pododstavci písm. b) a c) tohoto článku, omezit přístup k online digitálnímu euru a jeho používání za podmínek stanovených v článku 16 nařízení (EU) .../...+.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – pododstavec 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Uživatelům digitálního eura, kteří jsou uvedeni v prvním pododstavci písm. c), je omezen přístup k automatickému financování a definancování online digitálního eura a jejich používání.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Na poskytovatele platebních služeb zřízené podle práva členských států, jejichž měnou není euro, kteří poskytují platební služby v digitálních eurech v souladu s článkem 1 tohoto nařízení, se vztahují požadavky stanovené v článku 13, čl. 14 odst. 1, kapitole V, článku 18, kapitole VII, kapitole VIII a kapitole IX nařízení (EU) č. X o zavedení digitálního eura.
	Na poskytovatele platebních služeb zřízené podle práva členských států, jejichž měnou není euro, kteří poskytují platební služby v digitálních eurech v souladu s článkem 1 tohoto nařízení, se vztahují požadavky stanovené v článku 13, čl. 14 odst. 1, kapitole V, článku 18, kapitole VII, kapitole VIII a kapitole IX nařízení (EU) .../...+.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Na výrobce původních mobilních zařízení a poskytovatele služeb elektronické komunikace ve smyslu čl. 2 bodu 1 směrnice (EU) 2018/1972 usazené v členských státech, jejichž měnou není euro, se vztahuje požadavek stanovený v článku 33 nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final].
	Na výrobce původních mobilních zařízení a poskytovatele služeb elektronické komunikace ve smyslu čl. 2 bodu 1 směrnice (EU) 2018/1972 usazené v členských státech, jejichž měnou není euro, se vztahuje požadavek stanovený v článku 33 nařízení (EU) .../...+.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	V souladu s čl. 2 bodem 10 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii se na platební transakce v digitálních eurech použijí ustanovení uvedeného nařízení.
	3.	V souladu s čl. 2 bodem 10 nařízení (EU) 2021/1230 se na platební transakce v digitálních eurech použijí ustanovení uvedeného nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Aniž je dotčen článek 37 nařízení [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final], použije se ve vztahu k digitálnímu euru směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků.
	4.	Aniž je dotčen článek 37 nařízení .../...+, použije se ve vztahu k digitálnímu euru směrnice (EU) 2015/849 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/11132a.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).

	
	

	
	2a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1113 ze dne 31. května 2023 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a některých kryptoaktiv a o změně směrnice (EU) 2015/849 (Úř. věst. L 150, 9.6.2023, s. 1, ELI:http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb usazených v členských státech, jejichž měnou není euro, ve vztahu k digitálnímu euru pro účely uplatňování tohoto nařízení a povinností uvedených v kapitolách IV, V, VI a VII nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final], vztahuje se na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366.
	1.	Pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb usazených v členských státech, jejichž měnou není euro, ve vztahu k digitálnímu euru pro účely uplatňování tohoto nařízení a povinností uvedených v kapitolách IV, V, VI a VII nařízení (EU) .../...+, na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států se vztahuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb zřízených podle práva členských států, jejichž měnou není euro, ve vztahu k digitálnímu euru pro účely uplatňování tohoto nařízení a povinností obsažených v kapitole IX nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final], vztahuje se na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států směrnice (EU) 2015/843.
	2.	Pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb zřízených podle práva členských států, jejichž měnou není euro, ve vztahu k digitálnímu euru pro účely uplatňování tohoto nařízení a povinností obsažených v kapitole IX nařízení (EU) .../...+, na dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států se vztahuje směrnice (EU) 2015/849.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pro účely dohledu nad uplatňováním kapitol IV, V a VII nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura – COM(2023) 369 final] spolupracují příslušné orgány uvedené v čl. 4 odst. 1 s Evropskou centrální bankou.
	Pro účely dohledu nad uplatňováním kapitol IV, V a VII nařízení (EU) .../...+ spolupracují příslušné orgány uvedené v čl. 4 odst. 1 případně s Evropskou centrální bankou.

	
	__________________

	
	++ Úř. věst.: vložte číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0212(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1</Article>
Nařízení (EU) 2021/1230
Čl. 2 – bod 10
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	V článku 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii se bod 10 nahrazuje slovy „‚peněžními prostředky‘ peníze centrální banky vydané pro maloobchodní použití, bezhotovostní peníze nebo elektronické peníze“.
	V článku 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 se bod 10 nahrazuje tímto: „‚peněžními prostředky‘ peníze centrální banky vydané pro maloobchodní použití, bezhotovostní peníze a elektronické peníze“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>


[bookmark: _Toc213230493][bookmark: _Toc213924582]VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ
Balíček týkající se jednotné měny reaguje na rostoucí digitalizaci ekonomiky, v níž se zmenšuje přístup k hotovosti. Ta je přesto v současné době jedinou formou jednotné měny, která je dostupná běžným občanům. Zpravodaj tyto návrhy podporuje a souhlasí s tím, že euro by mělo ve všech svých podobách zůstat základem konkurenceschopného, inovativního, otevřeného a strategicky autonomního evropského hospodářství. Jednotná evropská měna je více než jen prostředek směny: je základním kamenem strategické autonomie Unie.
Chceme-li, aby byl i v digitální éře zaručen neustálý přístup k penězům centrální banky, je třeba zavést digitální verzi jednotné měny, zároveň však posílit právo občanů EU používat hotovost. Evropa ale musí řešit i další problém: příliš se spoléhá na mimoevropské poskytovatele plateb. V dnešní době geopolitické nestability musí Evropa posílit svou strategickou autonomii, a k tomu je potřeba, aby byla řešení hledána na evropské úrovni.
Hledání takových řešení je účelem tohoto návrhu. Zpravodaj ve své vizi rozlišuje mezi dvěma digitálními formami jednotné měny, které jsou přístupné občanům a podnikům.
Na jedné straně je to offline digitální euro, tedy tokenizovaná verze hotovosti, která není založena na bankovním účtu, ale funguje prostřednictvím plateb typu „device-to-device“. Je zárukou soukromí, odolnosti a všeobecné dostupnosti, i pokud by došlo k výpadku sítě nebo jiné krizové situaci. Digitální euro je uloženo na zabezpečených zařízeních, mezi nimiž se převádí lokálně. Zaručuje tak občanům, že budou moci držet peníze centrální banky za všech okolností. Jedná se tedy, stručně řečeno, o digitální hotovost.
Na druhé straně je online digitální euro koncipováno jako systém založený na bankovních účtech. Takový systém vyžaduje infrastrukturu pro vypořádání, kterou provozuje Evropská centrální banka. Online forma digitálního eura s sebou ze své podstaty nese určitá rizika: banky nebudou mít úlohu zprostředkovatelů, může dojít ke ztrátě vkladů a digitálnímu euru budou přímo konkurovat soukromé platební systémy. V konečném důsledku se může digitální euro negativně projevit na finanční kapacitě evropských podniků a domácností.
Evropský platební ekosystém dnes funguje velmi dobře: občané mohou bez problémů provádět platby a systém má potřebnou stabilitu. Nejde tudíž o funkčnost, ale o rozsah, dosah a závislost. Evropané mají již více než dvacet let společnou měnu, neexistuje však domácí platební systém, který by fungoval pro celou Evropu. Mnoho transakcí stále závisí na mimoevropských poskytovatelích, což Evropu vystavuje technologickým a geopolitickým rizikům. Návrhy Komise z roku 2023 se snažily tento problém řešit právě prostřednictvím digitálního eura. Od té doby se však mnohé změnilo – došlo k vývoji soukromých iniciativ a proměnily se i evropské priority. 
Zpravodaj předkládá soubor pozměňovacích návrhů, které nabízejí diferencovanou, realistickou a aktualizovanou reakci na návrh Komise. Podle jeho názoru by mělo být digitální euro zavedeno v offline podobě, nicméně jeho online podoba by měla vzniknout, pouze pokud nebude existovat celoevropské řešení pro retailové platby, nad nímž by měla EU plnou suverenitu. Komise by měla tuto možnost prověřit prostřednictvím tržního testu, jakmile ECB dokončí přípravné práce na offline podobě digitálního eura.
Vůči výsledku tohoto testu zaujímá zpravodaj agnostický postoj. Očekává od něj, že umožní objektivně posoudit, jaká je kapacita soukromého sektoru, pokud jde o platby na úrovni eurozóny mezi osobami, v místech prodeje a v rámci elektronického obchodu. Zpravodaji velmi záleží na tom, aby bylo jasné toto: posouzení, které bude provádět Komise, nesmí v žádném případě způsobit, že by se zpomalily přípravné práce Evropské banky či proces jako takový.
Tento přístup představuje holistickou, proporcionální a empiricky podloženou reakci, která vyvažuje finanční stabilitu s konkurenceschopností v platebním systému. Podle tohoto rámce by offline digitální euro představovalo proporcionální evropskou reakci, která by nebyla spojena s riziky pro finanční stabilitu a zajišťovala by evropskou platební suverenitu – aniž by ovšem byla dotčena možnost, že by problémy, které jsou spojené s rozsahem evropského platebního ekosystému a jeho závislostí na externích poskytovatelích, řešil soukromý sektor prostřednictvím interoperability.
Závěrem lze říci, že pozměňovací návrhy zpravodaje týkající se zavedení digitálního eura jsou formulovány tak, aby bylo zavedeno jednak offline digitální euro s cílem řešit problém digitalizace ekonomiky, a jednak online digitální euro, které však vznikne pouze tehdy, nebude-li existovat suverénní celoevropské řešení soukromých retailových plateb. Díky této podmínce bude digitální euro fungovat jako záchranná síť proti roztříštěnosti trhu, nikoli jako paralelní platební ekosystém, který by způsoboval, že soukromá řešení nebudou schopna fungovat v celoevropském rozsahu, anebo by odrazoval od inovací.
Postoj zpravodaje nemá v žádném ohledu zpochybňovat význam rozvoje velkoobchodního digitálního eura, které zpravodaj velmi podporuje jako nejúčinnější prostředek modernizace služeb mezibankovního vypořádání, zvýšení přeshraniční účinnosti a posílení transmise měnové politiky v celé eurozóně.
Zpravodaj chápe tento balíček jako jednotnou koherentní vizi pro budoucnost peněz v Evropě, která je založena na třech vzájemně se posilujících pilířích:
· bude zachován univerzální charakter hotovosti a všeobecný přístup k ní,
· bude zavedena digitální forma peněz centrální banky v souladu s rychlým, ale obezřetným přístupem, přičemž tato digitální forma bude rovněž sloužit jako platební prostředek, 
· platby bude možné poskytovat přeshraničně, a to způsobem, který bude respektovat pravomoci a svrchovanost členských států mimo eurozónu a třetích zemí a bude zachovávat integritu jednotného trhu.
Balíček týkající se jednotné měny představuje vizi Evropy, která se dokáže přizpůsobit digitální éře a chce usilovat o strategickou autonomii prostřednictvím otevřenosti: Evropy, která neuzavírá své trhy, ale naopak jde příkladem tím, že rozvíjí vlastní kapacitu, upevňuje svou suverenitu a buduje odolnost.
Zpravodaj považuje tento balíček za jednotnou a soudržnou reakci na dvojí výzvu. Zaprvé se Evropa v přílišné míře spoléhá na mimoevropské poskytovatele platebních služeb, a zadruhé je zapotřebí ukotvit měnovou suverenitu na otevřeném, konkurenčním a inovativním trhu tak, aby Evropa měla o co se opřít při budování platební odolnosti.
Tento přístup je jádrem návrhu zpravodaje a řeší rovněž několik dalších problémů týkajících se pravidel, celkového rámce a provozních aspektů tohoto předpisu.
Zpravodaj usiluje o vyjasnění pravidel, podle nichž mohou poskytovatelé platebních služeb, kteří jsou usazeni v Unii a podléhají zde dohledu, distribuovat digitální euro v souladu se směrnicí (EU) 2015/2366. Poskytovatelé platebních služeb budou nabízet online i offline platební služby v digitálních eurech rezidentům a podnikům v členských státech eurozóny a některým nerezidentským uživatelům za stanovených podmínek.
Na digitální euro online a offline se mají vztahovat odlišná pravidla. U online digitálního eura platí, že poskytovatelé jsou povinni dát uživatelům možnost, aby na své účty v digitální měně (a opačným směrem) zasílali peněžní prostředky ručně nebo automaticky z účtů vedených v nedigitální měně, z offline zařízení resp. v hotovosti, a to v mezích odvozených od požadavků na finanční stabilitu. V případně offline digitálního eura musí poskytovatelé nabízet srovnatelné funkce prostřednictvím zabezpečených zařízení a umožňovat uživatelům a obchodníkům, aby si vybírali přebytky v souladu s požadavky stability a pravidly AML.
Pozměňovacími návrhy se zavádí automatický mechanismus definancování, v němž je každý účet vedený v online digitálním euru vázán na jediný účet vedený v nedigitálním euru, který určí uživatel. Tím bude zajištěno, že budou dodrženy limity držby a bude zaručena kontinuita plateb. Digitální euro, které distribuují poskytovatelé platebních služeb, musí být směnitelné za jiné formy peněz denominovaných v eurech. Současně musí platit, že uživatelé mají mít smluvní vztah pouze s poskytovateli platebních služeb, nikoli s ECB či národními centrálními bankami. Uživatelé mohou mít i více online účtů, ať už u téhož poskytovatele, nebo u jiných poskytovatelů. Ti však musí veřejně a bezplatně zpřístupňovat informace o vlastnostech a podmínkách účtů.
Zpravodaj navrhuje zvláštní omezení držby s cílem zajistit, aby digitální euro sloužilo jako platební prostředek a nemohlo se stát prostředkem k uchovávání hodnoty. Limity držby v kombinaci s mechanismy financování a definancování brání přílišné akumulaci a současně umožňují bezproblémové každodenní používání. Díky nim si bankovní sektor zachová svou zprostředkovatelskou úlohu a bude zachována finanční stabilita.
Podmínkou důvěry je i férovost. Zpravodaj proto stanovuje zásady pro určování výše poplatků, neboť poskytovatelé platebních služeb, jejichž úkolem bude zajišťovat distribuci digitálního eura, musí být přiměřeně odměňováni, aniž by obchodníci museli platit přemrštěné poplatky. Protože v okamžiku emise ještě nebudou k dispozici dostatečné informace o průměrných jednotkových nákladech ani o celkovém objemu transakcí v digitálních eurech, bude zapotřebí stanovit přechodné období. V jeho průběhu se budou poplatky řídit ustanovením „no-worse-off“, tedy pravidlem, že musí být uplatněna kritéria srovnatelná se současnými platebními prostředky na co nejpodrobnější úrovni, a tím zajištěna nejvyšší možná míra proporcionality.
Pokud se po skončení desetiletého přechodného období ukáže, že kompenzační model založený na nákladech vede k nižším nákladům, vyšší účinnosti a lepší hospodářské soutěži na platebních trzích a současně brání křížovým dotacím napříč obchodními modely nebo v rámci evropského platebního ekosystému, měla by Komise pro poplatky za platební služby v digitálním euru navrhnout nový legislativní rámec. 
Zpravodaj rovněž zdůrazňuje, že občané přijmou digitální euro pouze tehdy, bude-li chránit jejich soukromí stejně efektivně, jako jim hotovost zaručuje anonymitu. Kontroly AML/CFT se uplatňují na úrovni uživatelů, nikoli označováním jednotlivých digitálních jednotek. Tím se zachovává zastupitelnost a brání se tomu, aby peníze byly programovatelné nebo dohledatelné. Evropská centrální banka musí dbát na to, aby podvody a padělání zůstaly pod úrovní, jaká je běžná u srovnatelných nástrojů. Soukromí, bezpečnost a technologická odolnost jsou požadavky, které musí být integrální součástí celého systému, nikoli jen volitelnými prvky. 
Tento rámec doplňují dva doprovodné návrhy. Nařízení o postavení eurobankovek a euromincí jako zákonného platidla zaručuje všeobecné přijímání hotovosti a přístup k ní v poměru k poptávce občanů a zajišťuje finanční inkluzi a odolnost. Je nezbytné, aby bylo koordinováno s nařízením o digitálním euru, protože jinak by mohl vznikat dojem, že jedno nahrazuje druhé. Nařízení o poskytování služeb digitálního eura v členských státech mimo eurozónu upravuje vnější rozměr užívání digitálního eura. Umožňuje poskytovatelům platebních služeb v daných zemích nabízet služby v digitální měně za podmínek, které respektují vnitrostátní pravomoci a integritu jednotného trhu.
Návrh zpravodaje tedy vychází z toho, že technologické suverenity plateb nelze dosáhnout jen tím, že přijmeme určitou legislativu – musí se opírat o hospodářskou soutěž, inovace a důvěru. Balíček jednotné měny je postaven primárně na evropské soukromé infrastruktuře, a dokáže proto zajistit jak stabilitu eura, tak konkurenceschopnost Evropy. Modernizuje jednotnou měnu, aniž by ji přeměnil na veřejný platební monopol.
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